Safety fittings R4/ornamental

This product was tested and certified according to CSN EN 1906 and CSN PENV 1627 and was classified
into safety class 3 (NBU - category secret)

Assembly manual:

O Atter removing the fittings from the box unscrew worms M5 from the handles and dismantle the fittings.

Mount the attached cylindrical insert (5) into the lock in the door. The screw for its fastening is a part of
the lock. Tighten it only freely. Insert the spindle (7) into the square opening of the lock. Put the drilling
template on the protruding spindle and the cylindrical insert and mark the places for drilling openings for
screws. With the central screw use the opening of the two openings that corresponds to the distance of the
opening axis in the mortice lock from the axis of the lock square (see the specification). Remove the drilling
template, put it on from the inside of the door and perform marking of openings as with the external side of
the door. Remove the cylindrical insert and the mortice lock from the door.

Drill the marked openings for screws through the door so that they match the marking of openings on the
other side of the door. Then re-drill the openings to a diameter of 12 mm. Drill perpendicularly! Re-drill the
openings for end screws to a diameter of 15 mm to a depth of at least 25 mm from the inside of the door.
Mount the mortice lock and the cylindrical insert again.

Put the cover plate (8) on the protruding cylindrical insert from the outside. Insert the end of the spindle
(7) with the predrilled openings 35 mm into the external handle (right (2) or left (3) handle according to the
door). Insert the spindle only 25 mm for door thickness 45 mm. Then secure the spindle in the handle using
worm M5 (10) using the attached hexagonal wrench. Put the bearing of the external shield (6) on the handle
neck (the bearing is higher). Insert the handle with the spindle and the bearing into the opening in the
external shield so that the cut-out in the bearing locks into the protrusion of the external shield reinforcement
(1). Apply the unit connected like this from the outside of the door. Apply the internal shield reinforcement
%2) from the inside of the door and screw it to the door using two bolts (14) and screw M6x45 (13).

Put the internal plastic guide insert (15) on the cylindrical insert from the inside of the door. Insert the
return mechanism of the handle (17) into the return mechanism clip (16) so that the letter P(L) can be seen
according to whether the internal handle is right(left). Insert the mechanism composed like this into the cut-
out of the internal shield reinforcement so that the cut-out in the return mechanism clip points downwards
(see the assembly diagram). Rule: The direction of the arrow in the picture with the mechanism must be
identical with the handle operation in the lock. The gradually put on the spindle the internal shield (4),
bearing (9), and handle (2 or 3), into which screw worm M5 (10) before so that it does not prevent putting the
handle on the spindle. The cut-out in the bearing must lock into the protrusions in the shield during putting
on and the cut-out in the handle must lock into the protrusions of the return mechanism. Tighten the handle
worm after setting.

Screw 4 attached screws (11) at the places of ornamental ends of both shields. Tighten the insert screw.

Maintenance: Tighten the cover screws and worms of handles from time to time.

Specification:

- For doors of thickness 40-45 mm (if it is not stated otherwise on the label)

- Cylindrical insert FAB 2018 1/1 R1 (possibly another corresponding)

- Mortice lock of the corresponding span, depth 80 mm.

Specification of the fittings span is stated on the product label.

a) For span 90 mm the distance of the central screw axis from the handle axis 32 mm (opening B)

b) For span 72 mm and 92 mm - plastic door the distance of the central screw axis from the handle axis
21.5mm (opening A)

Attention:

By mounting the safety fittings entry protection is solved only partially. Only the lock area is protected but not
other weak point of doors. The safety fittings are meaningful if the door is locked. Assembly of the safety fittings
should be done by an expert. The manufacturer does not provide warranty for functional defects arisen due
to improper assembly. We recommend using a wet cloth to wipe impurities.

Satin fittings must not be cleaned using abrasive detergents that could penetrate the surface layer of satin.
Use furniture polish containing silicon for its cleaning.

All parts of this product including the packaging are recyclable. Dispose of the packaging, unconsumed
parts of the product and non-functional or otherwise damages product according to the local valid directives
about waste handling.

Bezpecénostni kovani R4/ozdobné

Tento vyrobek byl zkousen a certifikovan die CSN EN 1906 a CSN PENV w
1627 a byl zafazen do bezpeénostni tidy 3 (NBU — kategorie tajné). kil
Navod k montazi:

ROSTEX VYSKOV, s.r.0.
Dédicka 17

Qro vyjmuti kovani z krabice vySroubuijte Eerviky M5 s klik a kovani rozmontujte. 682 01 Vyskov

Namontuijte do zamku ve dvefich pfilozenou cylindrickou viozku(5). Sroub pro
jeji upevnéni je soucasti zamku. Dotahnéte ho jen volné. Do &tythraného otvoru
zamku vloZte trn(7). Na vy€nivajici trn a cylindrickou vlozku pfiloZte z venkovni strany dvefi vrtaci Sablonu a
oznacte mista pro vyvrtani otvort pro Srouby. U stfedového Sroubu pouzijte ten ze dvou otvort k oznaceni
mista vrtani,ktery odpovida vzdalenosti osy otvoru v zadlabacim zamku od osy &tyfhranu zamku(viz specifi-
kace). Vrtaci $ablonu sejméte, nasadte ji z vnitfni strany dvefi a provedte oznaceni otvoru jako u vnéjsi strany
dvefi. Zadlabaci zamek a cylindrickou vlozku vyjméte ze dvefi.

Naznadené otvory pro Srouby provrtejte skrz dvere tak, aby se shodovaly s ozna¢enim otvor( na opa¢né
strané dvefi a pak otvory prevrtejte na @ 12 mm. Vrtejte kolmo!

Z vnitfni strany dvefi prevrtejte otvory pro krajni Srouby na & 15 mm do hloubky minimalné 25 mm. Namon-
tujte zpét zadlabaci zamek a cylindrickou viozku.

Z venkovni strany nasurite na vyénivajici cylindrickou vlozku kryci desku(8). Konec trnu(7) s predvrtanymi
otvory zasurite 35 mm do vnéjsi kliky(klika prava(2) nebo leva(3) podle dvefi). Pro tloustku dvefi 45 mm
zasurite trn pouze 25 mm. Pak trn zajistéte v klice ¢ervikem M5(10) pomoci pfilozeného imbusového klice.
Na kréek kliky nasurite loZisko vnéjSiho Stitu(6) /loZisko je vy3Si/. VloZte kliku s trnem a loZiskem do otvoru ve
vnéjSim §titu tak,aby vybrani v loZisku zapadlo do vystupku vyztuhy vnéjSiho Stitu(1). Takto spojeny celek
priloZte z vnéjsi strany dvefi. Z vnitfni strany dvefi pfiloZte vyztuhu vnitfniho $titu(12) a pfiSroubujte pomoci
dvou svornikl(14) a Sroubu M6x45 (13) ke dvefim.

Z vnitfni strany dvefi nasadte na cylindrickou vlozku vnitfni vodici vioZzku z PH(15). Do uchytky vratného
mechanismu(16) vloZte vratny mechanismus kliky(17) tak, aby pfi vkladani bylo vidét pismeno P/L/ podle
toho jestli je vnitfni klika pravé/leva/. Takto slozeny mechanismus vlozte do vybrani vyztuhy vnitfniho Stitu
tak, aby vybrani v Gchytce vratného mechanismu sméfovalo smérem doll /viz schéma montaze/. Zasada:
Smér Sipky na obrazku u mechanismu musi byt shodny s chodem kliky zamku. Pak postupné nasadte na trn
vnitini $tit(4), loZisko vnitfniho $titu(9) a kliku(2 nebo 3),do které predtim nasroubuijte Eervik M5(10) tak, aby
nezabranil nasunuti kliky na trn. PFi nasazovani musi zapadnout vybrani v loZisku do vystupku ve stitu a

brani v klice musi zapadnout do vystupku vratného mechanismu. Po ustaveni dotdhnéte ¢ervik vnitfni kliky.

V mistech ozdobnych koncl obou stitl nasroubuijte 4 pfiloZzené vruty(11). Dotahnéte Sroub viozky.

Udrzba: Obgas dotahnéte &erviky klik.

Specifikace:

- pro dvefe tl. 40-45 mm (pokud neni na etiketé uvedeno jinak)

- cylindricka viozka FAB 2018 1/1 R1 (pfipadné jina odpovidajici)

- zadlabaci zamek odpovidajici roztece ,hloubka 80 mm.

Specifikace roztece kovani je udana na etiketé vyrobku.

a/ pro rozte¢ 90 mm vzdalenost osy stfed. Sroubu od osy kliky 32 mm (otvor ,B¥)

b/ pro rozte¢ 72 mm a 92 mm-plastové dvere vzdalenost osy stfed. Sroubu od osy kliky 21,5 mm (otvor , A“)
Upozornéni:

Montazi bezpec¢nostniho kovani se fesi ochrana vstupu pouze ¢aste¢né. Chranéna je pouze oblast zadm-
ku,nikoli v8ak ostatni slaba mista dvefi. Bezpe¢nostni kovani ma vyznam, jsou-li dvefe zam¢ené. Montaz
bezpecnostniho kovani doporucujeme svéfit odbornikovi.Vyrobce neruéi za funkéni vady, vzniklé nesprav-
nou montazi. Pro setfeni necistoty doporu¢ujeme pouzit navihéeny hadrik. Saténové kovani se nesmi Cistit
abrazivnimi Cisticimi prostfedky, které by mohly narusit povrchovou vrstvu saténu. K jeho isténi pouzivejte
lesSténku na nabytek obsahujici silikon.

VSechny casti tohoto vyrobku vcetné obalu jsou recyklovatelné. Obal a opotiebeny, nefunkéni nebo
jinak poskozeny vyrobek odevzdejte do sbérmého mista odpadu.

Datum vyroby/Datum vyroby/Date of manufacture:
Kontroloval/Kontroloval/Checked by:



Bezpecénostny kovanie R4/okrasné

Tento vyrobok bol zkugany a certifikovany dia CSN EN 1906 a CSN PENV 1627 a bol zaradeny do
bezpeénostnej triedy 3 (NBU-kategoria tajné). o

Navod na montaz

O ro vybaleni kovania z krabice vyskrutkujte ¢erviky M5 z kluciek a kovanie rozmontuijte.

Namontujte do zamku vo dverach priloZzenu cylindricku vioZku (5). Skrutka na jej upevnenie je sucastou
zamku. Dotiahnite ju velmi opatrne. Do Stvorhranného otvoru zamku vlozZte tfi (7). Na vyénievajuci tfii a
cylindricku vlozku prilozZte z vonkaj$ej strany dveri Sablénu na vftanie a oznacte miesta na vyvrtanie otvorov
pre skrutky. U stredovej skrutky pouZite ten z dvoch otvorov na oznacenie miesta vrtania, ktory odpoveda
vzdialenosti osy otvoru v zadlabovacom zamku od osy Stvorhranu zamku /vid Specifikacia/. Vftaciu Sablénu
dajte dolu, nasadte ju z vnutornej strany dveri a oznacte otvory ako u vonkaj$ej strany dveri. Zadlabovaci
zamok a cylindricku vlozku vyberte z dveri.

Oznacené otvory pre skrutky prevftajte cez dvere tak, aby sa zhodovali s ozna¢enim otvorov na opacnej
strane dveri a potom otvory vyvrtajte na @ 12 mm. Vftajte kolmo! Z vnutornej strany dveri vyvitajte otvory pre
krajné skrutky na priemer 15 mm do hibky minimaine 25 mm. Namontujte naspét zadlabovaci zamok a

vybrani/Cut-out
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zamek/Lock*
b cyl. viozky*
Screw of the cylindrical insert*
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* Not a part of the supply

*
Zpracovalo MIA Studio, spol. sr. o.

cylindricku vlozku.

Z vonkajSej strany nasadte na vyc€nievajucu cylindricki vloZzku kryciu dosku (8) a koniec tffia(7)
s predvitanymi otvormi zasurite 35 mm do vonkajsej klucky/klucka prava(2) alebo fava(3) podla dveri/. Pre
Sirku dveri 45 mm zasurite tffi iba 25 mm. Potom tfi zabezpeéte v klucke ¢ervikom M5(10) pomocou
prilozeného imbusového kli¢a. Na kf€ok klucky nasurite lozisko vonkajSieho &titu(6) /lozisko je vySSie/.
VloZte klucku s tffiom a loZiskom do otvoru vo vonkajSom stite tak, aby draZka v loZisku zapadla do vystupku
vystuZenia vonkajSieho $titu(1). Takto spojeny celok priloZte z vonkajSej strany dveri. Z vnutornej strany dveri
priloZte vystuZenie vnitorného §titu/12) a priskrutkujte dvomi svornikmi(14) a skrutkou M6x45 (13) k dveram.

Z vnutornej strany dveri nasadte na cylindrickd vloZku vnutornu vodiacu vliozku z PH(15). Do Uchytky
vratného mechanizmu(16) vlozte vratny mechanizmus klu€ky(17) tak, aby bolo vidiet v momente vkladania
hlasky P/L podla toho, ¢i je vnutorna klucka pravé/lava. Takymto spdsobom zloZzeny mechanizmus vioZte
do drazky vystuzenia vnutorného Stitu tak, aby drazka v uchytke vratného mechanizmu smerovala smerom
dole (vid schému montaze). Zasada: Nasmerovanie Sipky na obrazku u mechanizmu musi byt rovnaké

lovie detailov na montaz / Terminology of details for assembly
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